
На заснеженной земле был оставлен блестящий предмет. Он выглядел очень заметным.

Казалось, что охранник случайно оставил его.

Елена посмотрела на удаляющегося охранника и была очень озадачена.

Она не знала, почему он вдруг убежал.

Ведь он только что попросил у нее и Джоэлсона деньги на налоги, чтобы войти в город!

Что же произошло, что вызвало такую перемену в этом мужчине средних лет?

И казалось, что изменения в его психическом состоянии были немаленькими.

Неужели он внезапно получил какое-то особое потрясение?

Елена была озадачена.

Однако охранники уже убежали далеко, и даже их фигуры исчезли. Даже если бы Елена
захотела вызвать стражников, это было бы нереально.

Взгляд Елены остановился на блестящем предмете, упавшем в снег.

Поскольку ноги Джоэлсона были не очень хороши, Елена вызвалась слезть с саней и подошла к
блестящему предмету.

Елена осторожно подошла к нему.

После предыдущего опыта борьбы с магическими зверями волчьего типа, Елена была очень
осторожна.

Она знала, что должна быть осторожной всегда.

В конце концов, когда она была на свободе, ее безопасность была самой важной вещью.

Если она потеряет свою жизнь, то, сколько бы золота или серебра она ни потратила, она не
сможет восполнить потери.

Елена подошла к блестящему предмету, упавшему в снег.

Елена осторожно подняла его и посветила на него. Елена смахнула с него белый снег.

Вдалеке Джоэлсон сузил глаза и увидел предмет в руке Елены.

Это был жетон на поясе стражника.

Жетон был серебряного цвета. На нем была изысканно вырезана надпись "Страж фронта".

На обратной стороне жетона был вырезан реалистичный снежный волк.

Снежный волк оскалил клыки и выставил когти. Он выглядел чрезвычайно холодным и
внушающим благоговение, как будто собирался в следующее мгновение выпрыгнуть из жетона
и напасть на Елену и Джоэлсона.

Даже опытный и знающий Джоэлсон в этот момент втайне воскликнул в своем сердце.



Этот символ был нарисован очень хорошо.

Он полностью отобразил сущность волка снежных земель.

Эта внушительная манера... Даже Джоэлсон мог почувствовать в ней отпечаток хитрости
снежного волка.

Джоэлсон остановил отвлекающие мысли в своем сердце. В данный момент изображение
снежного волка было второстепенным. Самым важным оставалось слово "передовой".

Вероятно, пока у него есть эта вещь, он сможет беспрепятственно войти в подземный город.

Однако самым важным в этом жетоне было то, что он должен был освободить его от некоторых
финансовых проблем.

В этот момент Джоэлсон думал именно об этом. Ведь у него не было при себе ни одной монеты
из снежного кристалла.

"Джоэлсон..."

"Это должен быть идентификационный жетон, который случайно обронил охранник".

"Может быть, нам стоит вернуть его ему".

В этот момент Елена подумала, что Джоэлсон, который сидел на заднем сиденье саней, не
знает, что он получил из снега. Она поспешно сказала об этом Джоэлсону, который сидел на
заднем сиденье.

Джоэлсон притворно кивнул и серьезно сказал Елене.

"Значит, это идентификационный жетон, брошенный охранником..."

"Елена, сейчас мы не можем найти даже тень охранника. Похоже, нам будет трудно вернуть
ему этот жетон".

Джоэлсон сидел в задней части саней, подперев подбородок своей большой рукой, и медленно
сказал Елене.

Елена тоже кивнула.

Стражник внезапно зарычал и убежал, как будто встретил чудовище.

Если бы это рассказали другим охранникам, они бы, скорее всего, не поверили.

Если бы эти ребята плохо догадывались, то это могло быть так, что Елена и Джоэлсон убили
людей, чтобы заставить их замолчать и получить жетон охранника. Возможно, эти двое все же
столкнулись бы с тюремным заключением без причины.

Елена проделала весь этот путь не для того, чтобы попасть в тюрьму.

Джоэлсон увидел, что Елена уже идет своим путем, и продолжил.

"Теперь, когда стражник убежал далеко, он даже не закончил работу, которую должен
патрулировать.



Если люди над ним узнают, что охранник пропал, и мы опрометчиво передали им этот жетон,
это может вызвать недоразумение."

"Боюсь, что это тоже то, чего ты не хочешь видеть, Елена".

Елена кивнула.

В анализе Джоэлсона не было ничего плохого. Это было именно то, о чем Елена думала.

В то же время, в сердце Елены, статус Джоэлсона был еще выше.

Она не могла не думать про себя, почему Джоэлсон угадал то, о чем она ясно подумала.

Может быть, потому что они целовались раньше, именно обмен слюной привел к
телепатической связи между ними!

Это... не должно быть возможным!

Елена не могла не чувствовать себя немного взволнованной. Мысленно она вспомнила сцену,
когда ее окружили снежные волки, и Елена насильно поцеловала Джоэлсона на глазах у всех
снежных волков.

Конечно, она также вспомнила сцену, когда Джоэлсон заставил себя поцеловать ее в ответ.

Сильная и мощная грудь Джоэлсона...

мужественный вкус Джоэлсона...

пьянящие губы Джоэлсона...

И сумасшедший язык Джоэлсона...

Сцена за сценой мелькали перед глазами Елены. При одной мысли об этом светлое личико
Елены не могло не покраснеть.

Рядом с ней Джоэлсон был озадачен, когда увидел, что Елена внезапно покраснела.

Конечно, Джоэлсон был очень джентльменом и не стал прерывать фантазии Елены.

Хотя Джоэлсон не знал, что Елена сейчас вспоминает о страсти между ними, если бы он знал,
то, вероятно, снова стал бы непослушным.

Через некоторое время Елена, наконец, очнулась от первоначальной сцены и вспомнила, что
она так долго была в трансе.

Елена быстро похлопала себя по маленькому личику, чтобы прийти в себя.

Елена, Елена, о чем ты думаешь!

Проснись!

Погладив свое маленькое личико до легкого покраснения, Елена вернулась в сани.

Она отдала жетон, который только что взяла у стражника, на хранение Джоэлсону.



Елена не знала, почему она отдала жетон, который только что получила, Джоэлсону. Она не
была дурой. Конечно, она знала, какую пользу принесет ей этот жетон, если она не отдаст его
стражникам.

Однако Елена отдала жетон Джоэлсону без колебаний. По какой-то причине Елена всегда
чувствовала, что может расслабиться, находясь рядом с Джоэлсоном.

Она не стала долго раздумывать и сразу отдала жетон.

В конце концов, Елена никогда раньше не состояла в отношениях. Конечно, она не понимала
силу любви.
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